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Несколько замечаний  
к «Журналу Военным действиям 
Голландской экспедиции,  
бывшей в 1799-м году»

Статья посвящена одному из наименее изученных событий отечествен-
ной военной истории – англо-русской экспедиции в Голландию в 1799 г. 
В  отечественном научном обороте практически полностью отсутствуют 
документы военно-оперативного характера, посвященные данной опе-
рации. Несмотря на  то, что «Журнал военным действиям Голландской 
экспедиции, бывшей в  1799-м  году» был известен дореволюционным 
историкам, до настоящего времени он никогда полностью не издавался. 
Приводится всестороннее исследование содержащейся в журнале инфор-
мации, в т.ч. и на основе воспоминаний участников кампании, обширного 
числа архивных документов. Автор приходит к  выводу, что «Журнал…», 
несмотря на  свою ценность как современного операции военного доку-
мента, все  же полноценно военные события экспедиции не  отражает, 
поскольку, по  всей видимости, был скорректирован уже после заверше-
ния кампании.
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A few remarks  
on the “Journal of military operations 
of the Dutch Expedition of 1799”

The article is devoted to one of the least studied events of the Russian 
national military history  – the  Anglo-Russian expedition to  Holland 
in 1799. In domestic scientific circulation, there are practically no military-
operational documents dedicated to this operation. Even though the ’Journal 
of military operations in the Dutch expedition in 1799’ was known to pre-
revolutionary historians, it has never been fully published until now. 
The  publication also conducts a  comprehensive study of  the  information 
contained in the journal, including on the basis of memoirs of the participants 
of  the  campaign, as  well as an  extensive number of  archival documents.  
As a result, the author comes to the conclusion that the Journal, despite its 
value as a modern military document, still does not fully reflect the military 
events of the expedition, because apparently it was corrected after the end 
of the campaign.
Key words: Helder Expedition of  1799, Battle of  Bergen, Battle of  Bakum, 
General I.I. Hermann, General I.N. Essen, Journal of Military Operations 
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Участие русской армии в экспедиции в Голландию в 1799 г. является 
для российской исторической науки малоизученной темой, не подвер-
гавшейся углубленному изучению отечественными историками. В этой 
связи серьезного системного анализа и публикации официальных доку-
ментов, связанных с экспедицией, с момента выхода капитального труда 
Д.А.  Милютина «История войны России с  Францией в  царствование 
императора Павла I в 1799 году» не осуществлялись. Исключением слу-
жит «Рассуждения о  завоевании Голландии, представленное на благо-
рассмотрение г. Дундаса…», найденное Н.В. Шимоновой [8, c. 36–47].

Прежде всего отметим, что журналы военных действий с  нача-
ла XVIII  в. играли важную роль не  только в  военной документации, 
но  и  являлись ценным документом, систематизировавшим и  накапли-
вающим военный опыт. Вследствие этого ведение данных документов 
в  царствование Екатерины  II возлагалось на  офицеров Генерального 
штаба [1,  c.  85]. 13  ноября 1796  г. (все даты даны по  старому стилю) 
император Павел  I упразднил Генеральный штаб, но  уже 16  ноября 
1796  г. была образована Свита Е.И.В. по  квартирмейстерской части, 
которой были переданы функции упраздненного Генерального штаба, 
в  т.ч. в области ведения военных журналов. Исходя из опыта ведения 
данных документов ранее, подразумевалось, что в  военные журналы 
вносилась ежедневная подробная информация как о боевых действиях 
войск, так и об их передвижениях и состоянии, равно как и информация 
о  знаменательных событиях, произошедших в  кампании, хотя какие-
либо инструкции и указания на этот счет в период правления Павла  I 
до настоящего времени не найдены.

Собственно говоря, сам «Журнал Военным действиям Голландской 
экспедиции, бывшей в 1799-м году», относящийся к комплексу источ-
ников военно-оперативного характера, не является чем-то неизвестным 
отечественным дореволюционным историкам. Ссылку на него мы нахо-
дим у Милютина [9,  c. 259, 364], а в первом томе «Хронологического 
указателя военных действий русской армии и  флота 1695–1800  гг.» 
он стал основой соответствующего раздела, но с корректурой и вставка-
ми авторов издания [7, c. 225–228]. Однако современные отечественные 
историки, занимающиеся данной темой (А.А.  Егоров, А.А.  Куницын, 
К.Б.  Назаренко), в  центре внимания которых были вопросы участия 
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русской армии в  Голландской экспедиции и  чьи работы фактически 
заложили в  современной историографии основы обновленного взгля-
да на причины, цели, задачи и результаты данной операции, упустили 
из  внимания «Журнал…» и  не  упоминают его в  своих исследованиях 
[2, с. 37–42; 3–5; 7, с. 161–175].

На сегодняшний день «Журнал…» хранится в  Российском государ-
ственном военно-историческом архиве, в  фонде  846 (Военно-ученый 
архив), оп. 16, т. 1, д. 2869, ч. 1. К сожалению, сам документ в оригинале 
до нашего времени не сохранился и представлен в формате микрофиль-
ма. Примечательно, что в названном деле имеется и ч. 2, в которой также 
в формате микрофильма хранится идентичная копия данного журнала.

Документ по размеру небольшой, всего 7 листов, 5 из которых испи-
саны с  обеих сторон крупным, разборчивым почерком. Пропусков 
и  разрывов нет, последовательность, хронология и  внутренняя логич-
ность документа сохранены. Орфография, построение фраз и пунктуа-
ция позволяют уверенно датировать документ концом XVIII – началом 
XIX вв. Таким образом, его подлинность не вызывает сомнений. Вместе 
с тем, при ознакомлении с текстом «Журнала…» невозможно не обра-
тить внимание на ряд особенностей данного документа.

Комментируемый текст, по  всей видимости, был написан одним 
человеком, судя по почерку и стилю изложения. Это чистовик, помар-
ки встречаются всего в одном-двух местах, чего не могло быть, если бы 
«Журнал…» заполнялся в походе, где ошибки и их исправление неиз-
бежны. Кроме того, как указывалось выше, заполнение журнала – обя-
занность офицера-квартирмейстера. В  составе корпуса было четыре 
офицера Свиты Е.И.В. по квартирмейстерской части: майоры Г.Н. Стру-
ков, Р.Е. Ренни, капитан Ф.Я. Эйхен 2-й и прапорщик Гиорт [1, c. 164]. 
Из них капитан Эйхен в Голландию не попал, он был отправлен курь-
ером в Англию. Майор Струков исполнял обязанности бригад-майора 
до 8 сентября 1799 г., когда попал в плен после ожесточенного боя под 
г.  Бергеном. Майор Ренни в  битве при Бергене не  участвовал и  при-
был к  войскам корпуса только после 9  сентября. При этом очевидно, 
что журнал должны были вести сначала майор Струков, затем Ренни – 
два разных человека со  своими почерками, формой изложения собы-
тий, в  т.ч. и  в  эмоциональном отношении, однако ничего подобного 
мы  не  наблюдаем. Таким образом, можно предполагать, что журнал 
редактировался и переписывался начисто, скорее всего, уже после воз-
вращения в Россию.

В пользу данной версии свидетельствует еще ряд особенностей «Жур-
нала…». Прежде всего, это описание отплытия русского экспедицион-
ного корпуса, где отсутствует упоминание о том, что из трех кораблей, 
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перевозивших 1-ю дивизию, после шторма вернулись в Ревель, причем 
отремонтированы были только два, а с третьего солдат пришлось раз-
местить на британских судах [4, с. 62]. Обратим внимание и на описа-
ние боевых действий. Так, в разделе, посвященном битве при Бергене, 
изложение в «Журнале…» значительно отличается от действительнос-
ти, на  что обратил внимание Милютин [6,  c.  345–346]. Действитель-
но, в  «Журнале…» сказано, что «в  4  часа пополуночи войска по  дан-
ной диспозиции собрались на сборных местах и по собрании в 5 часов 
по трех пушечному сигналу против Шлапердина перешед вал...»1. Дан-
ное утверждение не  соответствует действительности. Начало атаки 
русского отряда было связано с тем, что передовые егеря неожиданно 
натолкнулись на французские пикеты, завязалась перестрелка, которая 
постепенно усиливалась. В результате генералу И.И. Герману фон Фер-
зену ничего не оставалось, как поддержать свои передовые отряды. Ана-
логичные причины указывает и британский капитан Г. Тейлор, состояв-
ший в то время офицером связи при русской колонне2.

Известие о начале активных действий авангарда генерал Герман полу-
чает примерно в  02:30 и  «спустя короткое время» приказывает основ-
ным силам начать атаку – примерно в 03:00 утра [Там же, c. 345–346]3. 
Генерал-майор И.Н.  Эссен указывает в  своем рапорте начало атаки 
«в  четвертом часу утра». Кроме того, в  описании битвы отсутствует 
упоминание о  расстройстве русских войск после взятия д.  Грут, хотя 
это стало одним из  важнейших эпизодов атаки, равно как и  пораже-
ние французского отряда полковника Ростоллана у д. Схролдамс. Нет 
в «Журнале…» ни слова о поведении в бою британской бригады гене-
рала Маннерса и 7-го полка легких драгун, которые самовольно вышли 
из сражения, а также о погоде, а ведь во время сражения дул настоль-
ко сильный ветер, что он  заглушал не  только голосовые команды, 
но и барабанные сигналы, при этом периодически начинался сильный 
дождь. Все это, при условии, что «Журнал…» заполняется в тот же день 
или на следующий, не могло не быть отражено в нем.

Кроме того, вступивший в  командование корпусом генерал Эссен 
открыто заявлял, что битва была проиграна вследствие того, что рус-
ские войска фактически были брошены своими союзниками. Он писал 
в рапорте императору, что войска, расстрелявшие все патроны, противо-
стояли превосходящему их числом неприятелю, в то время как англичане  

1 Российский государственный военно-исторический архив. Ф.  846 (Военно-ученый 
архив). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 2 об.

2 Fortescue J.B. The manuscripts of J.B. Fortescue preserved at Dropmore. Vol. V. L., 1906. 
P. 417.

3 Там же.
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«положили атаковать с нами в одно время, но опоздали двумя часами, 
а по каким причинам, то мне неизвестно, что много воспрепятствовало 
одержанной над неприятелем победе. Из сил выбившееся от усталости 
войско, имевшее только штыки для своей обороны, стало отступать без 
порядку»4.

Таким образом, помещение в  «Журнале…» описания сражения, 
подобного тому, которое мы  рассматриваем, в  период с  сентября 
по ноябрь 1799 г. вряд ли было возможно в силу принципиальной пози-
ции генерала Эссена.

Наконец, попробуем определиться, кто мог вести данный журнал. 
До  15–17  сентября, скорее всего, это был поручик Угаров из  сводно-
гренадерского батальона майора Эриксона, который 17  сентября сдал 
дела по квартирмейстерской части майору Ренни5, т.к. перед сражением 
при Алкмаре именно Ренни отвечал за места сбора и маршрут движе-
ния к ним ударных колонн, что является прямой задачей офицера Свиты 
Е.И.В. по квартирмейстерской части6.

Обращает на себя внимание и то обстоятельство, что в «Журнале…» 
написано, что «при замешательстве там (в Бергене. – А.В.) взяли в плен 
Командующего корпусом Генерал лейтенанта Германа, Бригад Майора 
Струкова и  раненого полковника Штрика»7, а  также «в  сие сражение 
убит Генерал Лейтенант Жеребцов, штаб и обер Офицеров с неизвест-
но пропавшими  43. Нижних чинов 17498, раненых указывается штаб 
и обер-офицеров 50. Нижних чинов 1235»9.

Но 8  сентября в  русском штабе ничего о  судьбе генерал-лейтенанта 
Германа не знали. Генерал Эссен четко пишет в приказе от 9 сентября, что 
принимает командование корпусом «по неизвестности, где теперь нахо-
дится Генерал лейтенант Герман»10. При этом приказ о подсчете потерь 
в сражении и предоставлении соответствующих рапортов отдается 10 сен-
тября11. Окончательно потери будут подсчитаны и  оформлены рапор-
том от 13  сентября, в  котором в  т.ч. будет указано, что генерал Жереб-
цов был убит (на самом деле ранен, попал в плен и умер в плену. – А.В.),  

4 Санкт-Петербургские ведомости. 1799. № 80. С. 1993.
5 Российский государственный военно-исторический архи. Ф. 29 (Канцелярия военного 

министерства). Оп. 153б. Св. 3. Д. 40. Л. 7.
6 Там же. Л. 10 об.
7 Российский государственный военно-исторический архив. Ф.  846 (Военно-ученый 

архив). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 3.
8 Там же. Л. 3.
9 Там же. Л. 3 об.
10 Российский государственный военно-исторический архив. Ф. 29 (Канцелярия воен-

ного министерства). Оп. 153б. Св. 2. Д. 37. Л. 1.
11  Д. 40. Л. 1–1 об.
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взяты в плен генерал Герман и майор Струков [6, c. 348]. Кроме того, 
потери, указанные в «Журнале…» и подсчитанные на 13 сентября, иден-
тичны, но, как мы уже убедились, в период 9–10 сентября никаких точ-
ных данных о потерях в распоряжении русского командования не было, 
из чего следует вывод, что указанные данные вписывались уже после 
13 сентября. О пленении генералов Германа и Жеребцова стало извест-
но, по всей видимости, 10 сентября, что подтверждается письмом гене-
рала Эссена к генерал-майору П.М. Капцевичу12.

Примечательно, что битва при Алкмаре изображена в  целом верно, 
при этом, в отличие от описания сражения при Бергене, в раздел добав-
лено упоминание о действиях англичан, в т.ч. бригады генерал-майора 
Кута. А вот описание баталии при Бакуме 25 сентября вновь вызывает 
недоумение. Прежде всего, отметим, что ожесточенный бой происхо-
дил не только у д. Бакум, но и за д. Кастрикум, причем об этой дерев-
не в  «Журнале…» не  упоминается совершенно, хотя она несколько 
раз переходила из  рук в  руки, а  само сражение постоянно превраща-
лось в отчаянные рукопашные схватки, которые французский историк 
Э.  Гашо назвал «резней» [10,  p.  291]. Деревня Бакум была взята вой-
сками генерал-майора А.К. Седморацкого рано утром. В «Журнале…» 
имеется указание, что французы, «отражая несколько раз наши войска 
и выгнав из Бакума, где место положение было окруженное лесом и сра-
жаясь с обоих сторон с упорностию и в разсуждение (так в тексте. – А.В.) 
тесного прохода и канав, отбили наших 8 орудий…»13, не соответствует 
действительности, т.к. уже в конце сражения русские части после оже-
сточенной борьбы отбросили французов из д. Бакум [6, c. 81]. Генерал 
Эссен так напишет об  этой битве в  рапорте императору: «Ген[ерал]-
м[айор] Седморацкий пошел в  8  ч[асов] утра мужественно вперед 
и скоро имел желаемый успех; но Английская колонна, назначенная для 
прикрытия правого нашего фланга, не двинулась. Сражение с обеих сто-
рон было очень жаркое и на штыках. В половине второго часа превос-
ходный числом неприятель, чувствуя важность занятых нами возвышен-
ностей (у Кастрикума. – А.В.), устремил на них все свои силы, но, видя 
наш правый фланг без защиты, окружил его. Я посылал к Английскому 
генералу, который пришел наконец с  колонною своею в  4  часа после 
полудни, и неприятель в 6 ч[асов] был прогнан с большим уроном; но, 
между тем, потеряли мы и сами много людей» [Там же, c. 360].

12 Российский государственный военно-исторический архив. Ф. 29 (Канцелярия воен-
ного министерства). Оп. 153б. Св. 2; Там же. Д. 37. Л. 1 об.

13 Российский государственный военно-исторический архив. Ф. 29 (Канцелярия воен-
ного министерства). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 5 об.
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В «Журнале…» о британском участии в сражении скромно указыва-
ется, что «как скоро в  4  часа пополуночи пришли английские войска, 
начали также сражаться и по многим сопротивлениям сражение проис-
ходило до 7-ми часов вечера. Темнота ночи оное уже прервала, когда 
стало уже поздно, то наши войска заняли прежнее свое местоположе-
ние…»14. Отметим, что майор Ренни участвовал в битвах при Алкмаре 
и Кастрикуме и при заполнении «Журнала…» не мог допустить вышеу-
казанных неточностей ни в отношении хода сражения, ни в отношении 
времени появления англичан на поле боя.

Интересно, что в  «Журнале…» упоминается, что 26  сентября при 
отступлении к  Бергенброку «за  неимением лошадей и  повозок было 
оставлено 216 тяжелораненых солдат»15. Вместе с тем, эвакуация госпи-
талей из Эгмонд-оп-Гуф не была завершена не по причине «отсутствия 
повозок и лошадей», а из-за их нехватки как у русских, так и у англий-
ских войск [3, с. 135].

В завершение отметим еще ряд особенностей. Например, в «Журна-
ле…» указано, что 7 октября «пополудни в 8 часов прислано повеление 
от герцога Йоркского16, что сделано (так в тексте. – А.В.) с французами 
перемирие, и в то время на всех постах объявлено о сем через брегад-
майора (так в тексте. – А.В.)»17. Однако данная дата не подтверждается 
приказами по  корпусу. Так, «повеление о  перемирии» было доведено 
до войск приказом от 8 октября18. Тем более данный приказ не мог быть 
объявлен через бригад-майора, т.к. генерал Эссен только 29  сентября 
отправил на имя Павла I прошение о назначении на данную должность 
барона П.Р. Альбедиля19, и  к 7–8 октября ответ из Петербурга просто 
не мог быть получен.

Странно отражен в  «Журнале…» и  процесс отступления русских 
войск из  Голландии. Так, в  нем упомянут только выход в  Гельдер 
отряда генерал-майора Седморацкого 13  октября20, но  почему-то 
не  указано, что остальные части, оставшиеся под командовани-
ем генерал-майора И.И.  Арбенева, получили данное распоряжение  

14 Российский государственный военно-исторический архив. Ф. 29 (Канцелярия воен-
ного министерства). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 5 об.

15 Там же.
16 Фредерик Август герцог Йоркский и Олбани, второй сын английского короля Геор-

га III, британский фельдмаршал, главнокомандующий союзной экспедицией в Голландии.
17 Российский государственный военно-исторический архив. Ф.  846 (Военно-ученый 

архив). Д. 2869. Ч. 1. Л. 6.
18 Там же. Ф. 29 (Канцелярия военного министерства). Оп. 153б. Св. 3. Д. 40. Л. 16.
19 Там же. Д. 37. Л. 21 об.
20 Российский государственный военно-исторический архив. Ф.  846 (Военно-ученый 

архив). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 6 об.
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16  и  19  октября21. Да  и,  собственно говоря, сама амбаркация (посад-
ка на  корабли  – А.В.) не  нашла отражения в  документе. Следующая 
запись  – отплытие 4  ноября. Остальная  же информация в  «Журна-
ле…» – это констатация мест расположения войск. При этом в «Жур-
нале…» указывается, что «3  транспорта или купеческих кораблей 
7-го числа ноября прибыли к острову Гернзе (так в тексте, надо: Герн-
си. – А.В.), где за неимением готовых казарм простояли на рейде около 
3-х недель»22. Действительно, на острове находился британский гарни-
зон, и пришлось спешно строить новые казармы с привлечением допол-
нительных рабочих, и первые бараки стали появляться только в декабре 
1799 г. [5, с. 77].

Завершая краткий обзор «Журнала…», сделаем ряд выводов. Во-пер-
вых, отметим, что рапорты и  документы экспедиции использовались 
при его составлении, по всей видимости, лишь частично, что, например, 
видно по описаниям сражений. Во-вторых, отображение баталий в двух 
из трех случаев имеет существенные нестыковки с реально произошед-
шими событиями, что было бы невозможно, если бы журнал составлял 
очевидец или участник событий в ближайшее после боя время. В-тре-
тьих, доведение журнала до августа 1800 г. и единый почерк также сви-
детельствуют в пользу высказанной версии, в то время как «Журнал…» 
как минимум в августе–октябре 1799 г. должны были заполнять два раз-
ных человека, о чем говорилось выше.

Наконец, определить время проведения коррекции журнала и  при-
чины, равно как и то, кем это было выполнено, к сожалению, не пред-
ставляется возможным. И  хотя «Журнал…» не  несет исчерпывающей 
исторической информации о ходе кампании в Голландии, он является 
ценным источником информации об  этом походе, прежде всего, как 
хронологическое изложение событий и  как образец русской военной 
документации подобного рода конца XVIII в.

При публикации орфография и пунктуация оригинала «Журнала…» 
приведены в  соответствие с  современными правилами. В  отдельных 
случаях, для передачи особенностей письменного стиля эпохи, сохране-
на оригинальная орфография.

21 Российский государственный военно-исторический архив. Ф. 29 (Канцелярия воен-
ного министерства). Оп. 153б. Св. 2. Д. 37. Л. 47–48, 49 об.

22 Там же. Ф. 846 (Военно-ученый архив). Оп. 16. Т. 1. Д. 2869. Ч. 1. Л. 6 об.
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Журнал Военным действиям Голландской экспедиции,  
бывшей в 1799-м году

1 августа
Корпус, разделенный на  две дивизии, отправился из  Ревеля. 1-я  диви-

зия генерала Германа, амбаркированная на  английских кораблях и  частью 
на русских, вышла в море 1 августа.

6 августа
Вторая эскадра отправилась сего числа и прибыла к берегам Голландским 

на Тексельский рейд сентября 7-го дня.

1 сентября
Прибыла дивизия генерала Германа к  острову Текселю, где и  стали 

на якорь.

2 сентября
В 7-м часов по утру войска стали высаживаться с кораблей в местечке Гел-

дерн, где от  жителей войска с  великим радостным восхищением приняты 
были. В сей день прибыл герцог Йоркский в Гелдерн. Того же числа вечером 
войска пошли в поход к Петтену, а командующий остался по делам. В 4 часа 
пополуночи на другой день выехал к войску, где и квартиру взял.

3 сентября
Наши войска заняли, где английцкие (так в  тексте.  – А.В.) содержали 

батареи от Петтена за Крапердаммом23.

4 сентября
Командующий переменил квартиру в Бергенброк24.

5 сентября
Неприятель сделал 6 выстрелов из пушек на Крапердам[м]скую батарею, 

но без всякого вреда. И в то время приказано войскам собраться на сборных 
местах и потом вскоре распущены, а одна рота егерей отряжена на англий-
скую батарею для воспрещения неприятеля в случае действия, однако непри-
ятель ничего не производил и в ночи перебежал к нам барабанщик, которой 
отправлен к герцогу Йоркскому.

6 сентября
Ничего важного не происходило.

7 сентября
Собраны к главнокомандующему все генералы, полковники и батальонные 

командиры для принятия диспозиции атаковать в будущую ночь неприятеля.

23 Краббендам – мельница с несколькими строениями по соседству, примерно в 7 км 
от г. Берген.

24 Бюргербрюг – небольшая деревня примерно в 9 км от г. Берген.
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8 сентября
В 4 часа пополуночи войска по данной диспозиции собрались на сборных 

местах. И по собрании в 5 часов по трехпушечному сигналу против Шлапер-
дина25 перешед вал следующим [образом] по-разному (т.е. по  отдельно-
сти. – А.В.): авангард под командою генерала Судгофа: 400 егерей, батальон 
Осипова, 20 казаков, 4 орудия конной английской артиллерии. За ними пер-
вая линия под командою генерал-майора Эссена 1-го: полки Жеребцова, Бен-
кендорфа, 4  орудия от  парка. Вторая линия под командою генерал-майора 
Арбенева: полк Арбенева, батальоны Штрика, Тимофеева, 4 орудия. От парка 
и  все оные линии состояли под начальством генерал-лейтенанта Жеребцо-
ва. В резерве вторая часть при полковнике Штрике, английская бригада при 
генерал-майоре Манерсе и  полк кавалерии английской. С  Крапердам[м]а  
под командою генерал-майора Седморацкого для подкрепления английской 
атаки на Палмергузе26, и после в Шорльдам27 батальон Эриксона, полк Сед-
морацкого, рота егерей, 4 12-фунт[овых] единорогов. Для обхода от Петте-
на под командованием полковника Баклановского полк Ферзена, 100  еге-
рей, 4 пушки, эскадрон английской кавалерии, которые шли по берегу моря 
по  горам. А  прочие, выйдя к  горам, лежащим вблизи от  дороги, сражаясь 
с  неприятелем, отбили у  него батареи и  прогоняли до  местечка Бергена 
по лесам, и, по выходе из оного, стали действовать против местечка, где было 
укреплено сильнейшими батареями. Французы, жестоко отражая и  увидев, 
что [русские] войска в расстройстве от великой усталости, да притом и мало-
го числа, стали усиливаться, наступать [в Бергене], где и отразили наши вой-
ска и  при замешательстве там взяли в  плен командующего корпусом гене-
рал-лейтенанта Германа, бригад-майора Струкова и  раненого полковника 
Штрика, два знамени Бенкендорфа полка и Арбенева, 12 орудий артиллерии. 
С  нашей стороны взято два знамени и  по  кровопролитному сражению они 
(французы. – А.В.) из своего местоположения, занятого нами, по-прежнему 
вытеснили в прежнюю позицию. Английские и наши войска, с левого фланга 
от Крапердам[м]а шедшие, сражались до 5-ти часов пополудни, однако при 
сильном сражении возвратились также в свою позицию. В сие сражение убит 
генерал-лейтенант Жеребцов, штаб и  обер-офицеров с  неизвестно пропав-
шими – 43. Нижних чинов – 1749. Ранен генерал-майор Судгоф, штаб и обер-
офицеров 50. Нижних чинов 1235. С французской стороны убито много, взято 
в плен до 1000 человек.

25 Слопер-дейк – название плотины, по которой наступали русские войска по направ-
лению к д. Грут.

26 Варменхуизен – укрепленная деревня, которую в ходе битвы атаковал отряд Седмо-
рацкого и 1-й английский гвардейский полк.

27 Схорлдам или Схурлдам – деревня примерно в 5 км от г. Бергена.
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9 сентября
Корпус под команду свою принял генерал-майор Эссен 1-й и  того числа 

важного ничего не случилось.

16 сентября
Прибыла к  корпусу с  генерал-майором Капцевичем полевая артиллерия 

из Гелдерна и в тот же день принял [он] под команду артиллерию, состоящую 
в полках и батальонах. И, в то же время, прибыл генерал-майор[а] Эмме полк 
и майора Митюшина батальон.

17 сентября
Был собран корпус к главному нашему парку со знаменами, где происхо-

дило молебственное богослужение, которое отправлял Жеребцова полка про-
тоиерей Соколов [в] обще с другими от полков священниками, где и говорил 
приличную проповедь.

18–19 сентября
Сделана была диспозиция, однако по ней на другой день ничего важного 

не происходило.

20 сентября
Собраны были все генералы, полковые и  батальонные командиры для 

получения приказания по сделанной 18-го числа диспозиции к атаке неприя-
теля [на] завтрашний день, обще[й], с соединенными войсками.

21 сентября
По полуночи в 5 часов войска были [готовы] к атаке на сборных местах, 

откуда выступили в 6 часов для достижения неприятеля тремя колоннами. 
1-я,  при командующем корпусом, из  Шлапердана (так в  тексте.  – А.В.), 
состоящая из  50  пионер[ов], 100  егерей, батальонов Митюшина, Осипо-
ва, Огарёва с  6  пушками, где [находился] и  генерал-майор Капцевич, 
что составлял[и] авангард под командою генерал-майора Эмме. За  сим 
следовали под командою генерал-майора Арбенева полки гренадерские 
Эмме и  Жеребцова с  8-ю пушками. 2-я  колонна под командою лейб-
гусарского эскадрона полковника Глаткова между Шлапердина и  Цибер-
слюза28, составленная из 25-ти пионер[ов], Бенкендорфа полка и 2-х рот 
батальона Тимофеева с  3-мя  пушками. 3-я  колонна под командою гене-
рал-майора Седморацкого из  Циберслюза, перейдя Алкмарской канал, 
составленная из 50-ти пионер[ов], полка имени его29, батальона Эриксона 
и 2-х рот полковника Тимофеева, где и сам [генерал находился] с 7 пуш-
ками, [и] 8000  англичан под началом генерала Аберкромби из  Петтена  

28 Зайпер-слейс – небольшое местечко чуть более чем в 3 км от д. Схорл.
29 Генерал-майора А.К. Седморацкого.
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до Эгмонтопзе30 [назначенных] для нападения с тылу на Берген. И все оные 
выступили в прописанном часу по сигналу пушечному в неприятельские поло-
жения, равняя все колоны по колон[н]е на правой руке. 1-я колон[н]а [дости-
гла] дороги, лежащей вблизи Грут, где, [при]соединяясь к[о]  2[-й],  после-
довала дальше, где встречены [были] неприятелем с  батарей, которому 
отвечали таковыми  же, сбили с  оной и  преследовали до  селения Шорель, 
где сражался неприятель гораздо упорнее. Но, не взирая на выгодное оного 
места положение, окруженное лесом и многочисленною его (т.е. француз-
ской. – А.В.) конною артиллерией, 1-я наша колонна столь мужественно ата-
ковала неприятеля, что по двухчасовом сопротивлении выбили его из шанцев 
и овладели батареями. Почему [почтя необходимым] для защищения себя, 
неприятель зажег предместья местечка Шорель. Оставя сие место и  укре-
пления, побежал, увозя с собою артиллерию. 2-я и 3-я колон[н]а, сражаясь 
с  неприятелем за  каналом в  закрытых местах и  снабженным достаточной 
артиллерией, [объединенная колонна] действовала против него с неустра-
шимостью между Схорлским31 и Алкмарским каналами, понуждая неприяте-
ля к ретираде отовсюду. Английская колон[н]а генерал-майора Кута, идущая 
в то же время по песчаным горам для прикрытия нашего правого фланга, при 
которой находились и  наши егеря, действовала храбро и  также принудила 
неприятельскую легкую пехоту ретироваться. Неприятель не мог более про-
тивиться столь храброму и сильному нападению, не держался более в сказан-
ной местности, ушел к деревне Берген, где, окруженный лесом и множеством 
батарей, надеялся удержаться, но все сии препятствия не остановили войск 
атаковать Берген. С мужеством сражались с ним до самой ночи, и наступаю-
щая темнота принудила прекратить сражение. По тем причинам расположен-
ные войска на ночь [заняли территорию] от песчаных гор до Алкмарского 
канала для прикрытия завоеванных мест [с целью] атаковать на другой день 
Берген, [но] много людей потерявший неприятель, не дожидаясь вторичного 
нападения, и воспользовавшись темнотой, ночью оставил Берген. На другой 
день пошли вслед за неприятелем и шли войска по дороге, ведущей к Гар-
лему32 и  заняли местечко Эгмунт Опдер Гуфу33 и  Эгмонт Бинен. И  англий-
ской генерал Аберкромби по  морскому берегу занял Эгмунтобзее. От  сего 
движения оставил неприятель Алкмар, бояся быть отрезанным, и англичане, 
на левом фланге находящиеся, взошли в сей город. С нашей стороны убито 
и безызвестно пропало штаб- и обер-офицеров 2, нижних чинов 77. Ранено: 
генерал[-майора] Эмме, обер-офицеров 15. Нижних чинов 372.

30 Эгмонт-ан-Зе – деревня на побережье Северного моря примерно в 9 км от г. Алкмар.
31 По всей видимости, имеется в виду Норд Холландс Канал.
32 Гарлем (Харлем) – столица провинции Северная Голландия, расположенный пример-

но в 20 км западнее Амстердама.
33 Эгмонд-оп-Гуф – деревня, находящаяся примерно в 7 км от г. Алкмар.
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22 сентября
Итак, следовали войска наши за  неприятелем к  местечку Эгмунтобгав, 

где и  расположились квартирами по  причине, что уже французские войска 
ретировались далее к деревне Бакуму. В тот же день занят английскими вой-
сками город Алкмар, а колонна генерала Аберкромби, которая шла берегом 
моря, заняла местечко Эгмундобзее. Из числа же наших войск авангард под 
командою генерал-майора Седморацкого, в коем находился полк его имени, 
батальоны гренадерские Эриксона, Огарёва и Осипова, подвинулся от глав-
ного корпуса к местечку Бакуму.

23–24 сентября
Ничего важного не происходило.

25 сентября
По повелению герцога Йоркского, по  полуночи в  8  часов, с  отрядом 

генерал-майор Седморацкий стал подвигаться вперед для сбития неприя-
теля из занимаемых постов с тем, чтобы английские войска, стоя по флан-
гам, в  то  же время подвигаться будут вперед, дабы делать единовремен-
но между собою связное движение. Скоро отряд наш прогнал неприятеля 
до  местечка Бакум, где, увидя неприятель, что [его преследуют] только 
одни российские войска, и то в небольшом количестве, и в помощь других 
нет, устремились, отражая несколько раз наши войска и  выгнав из  Баку-
ма, где местоположение было окруженное лесом, сражаясь с обоих сторон 
с упорностию и, в рассуждение (т.е. по причине. – А.В.) тесного прохода 
и канав, отбили наших 8 орудий. И, как скоро в 4 часа пополуночи пришли 
английские войска, [которые] начали также сражаться и по многим сопро-
тивлениям, сражение происходило до  7-ми  часов вечера. Темнота ночи 
оное уже прервала, когда стало уже поздно, то наши войска заняли прежнее 
свое местоположение. При сем сражении убито и без вести пропало штаб- 
и обер-офицеров 8, нижних чинов 374. Ранено: штаб- и обер-офицеров 26. 
Нижних чинов 709 человек.

26 сентября
Неприятель занял прежние свои места, а против неприятеля наш авангард 

содержал аванпосты. И пополудни в 8 часов велено собраться войскам, отку-
да по  собрании ретироваться назад в Бергенброк, где, по неимению лоша-
дей и повозок, оставили в Эгмонт обгавтрудно (т.е. тяжело. – А.В.) раненых 
216 человек, ночь же была темная с дождем. Неприятель же не преследовал.

27 сентября
Неприятель занял свое прежнее место многими колонами по  горам 

и  к  морю против Петтена, сделав покушение на  петтенские укрепления, 
однако отражен с батарей пушечными выстрелами без всякого урона [для 
наших войск].
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28 сентября
Неприятель с левого крыла нападал на английские посты, где была ружей-

ная перепалка, но без всякого успеха.

29 сентября
Герцог Йоркский изъявил свое благоволение российским войскам за неу-

страшимость против неприятеля.

30 сентября
Передовые наши посты, стоящие в Петтене, имели с неприятелем перепал-

ку, а две его колоны стояли у горы. При сем убито с обеих сторон по лошади.

1 октября
В 5 часов по полудни в Петтене неприятель английских до 80 женщин, взя-

тых при ретираде в плен, вел к Петтену под прикрытием колоны, не дойдя, 
пустил оных в наши ретраншементы.

8 октября
Пополудни в 8 часов прислано повеление от герцога Йоркского, что сде-

лано с французами перемирие и в то время на всех постах объявлено о сем 
через бригад-майора в 3-м часу по полуночи. Во время хождения патрулей 
в Слапердине (так в тексте. – А.В.) штабс-капитаном Захарищевым, с фран-
цузской стороны выстрелили из 3-х ружей и ранили тяжело часового Седмо-
рацкого полку в грудь, от которого на другой день умер.

12 октября
Во французском стану было торжество о приезде из Египта Бонапарта.

13 октября
Из числа состоящего Корпуса выступили из Бергенброка для амбаркирова-

ния на Гельдерском рейде под командой генерал-майора Седморацкого полк 
имени его, две роты артиллерии, рота пионер[ов], всего корпуса фурлейты34, 
из резерва Ферзена полку батальон.

4 ноября
Выступили из Гельдерна при благополучном ветре и пошли в море войска, 

амбаркированные на корабли. Идя морем к назначенным зимовым кварти-
рам на островах, Англии принадлежащих, Жерзе и Гернзе35, были раздробле-
ны частями по портам английским, а некоторые из оных были в Шотландии 
и  Ирландии. Главная  же часть войска на  рейде Портсмутском, где и  гаупт-
квартира находилась, а  3  транспорта или купеческих кораблей 7-го  числа 

34 Фурлейтер (фурлейт) – ездовой, нижний чин, управляющий лошадьми в артиллерий-
ской запряжке. Входил в состав артиллерийского расчета.

35 Острова Джерси и Гернси входят в группу Нормандских о-вов. По окончании кампа-
нии на них была переброшена бóльшая часть русских войск, выведенных из Голландии. 
Об этом подробнее см. [5].
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ноября прибыли к  острову Гернзе, где за  неимением готовых казарм про-
стояли на рейде около 3-х недель. Остальные же войска, разбитые по пор-
там, сбирались по частям по мере построения казарм, а кончились [сборы] 
и собрались все в марте месяце 1800-го года.

26 мая 1800 г.
По распоряжению двора российско-императорского повелено было воен-

ным нашим оставить Англию и идти в пределы свои. Посему войска амбарки-
руются на корабли и купеческие транспорты и разделяются на две эскадры. 
Отправились из Англии первая эскадра в июне месяце 5-го числа, а вторая 
того же месяца 30-го числа. Последняя эскадра за недостатком воды и про-
визии принуждена была зайти в  город Ярмут, оттудова отправилась в июле 
месяце 21-го числа. Прибыли в Россию в город Ревель августа 2-го числа, где 
и дебаркировались.
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